
Résumé

Cette thèse propose une réflexion sur la place accordée, en France, à la diversité XE "diversité"  de jeunes allophones XE "allophone(s)"  en mobilité XE "mobilité(s)"  migratoire XE "migration(s)/migratoire(s)"  et de leur famille XE "famille(s)/familial(e/s)" , dans le cadre de leur accueil linguistique, social et scolaire. Ce travail soulève la question de la perception et de la gestion, ou non, de la diversité linguistique et culturelle XE "culture/culturel(le/s)"  des populations migrantes XE "migrant(e/s)"  dans des processus migratoires et d’intégration XE "intégration"  mais aussi dans des dynamiques de réussite XE "réussir/réussite(s)"  scolaire et sociale.
La très grande majorité des familles XE "famille(s)/familial(e/s)"  provenant d’ailleurs et résidant sur le territoire français pour des durées plus ou moins longues, fréquentent des dispositifs d’accueil mis en place par l’état et ses institutions. Ces initiatives d’ordre socio-éducatif prennent place à la fois sur des temps scolaires et péri-scolaires et ont pour objectif général de faciliter l’intégration XE "intégration"  des populations migrantes XE "migrant(e/s)"  au sein de la société française. Ces deux dernières décennies, leurs visées ont largement évolué. Des liens de plus en plus étroits se sont construits entre, d’une part, intégration sociale et intégration citoyenne XE "citoyen(ne/s)/citoyenneté"  et, d’autre part, intégration linguistique, mais aussi entre intégration scolaire des jeunes migrants et des enjeux de réussite XE "réussir/réussite(s)" , d’ambition XE "ambition(s)" , voire d’excellence XE "excellence" . Cette recherche s’articule donc autour de trois thématiques : la diversité XE "diversité" , les langues XE "langue(s)"  et la réussite. Elle contribue au champ de recherche conjoint de la sociolinguistique, de la sociologie de l’immigration et de l’éducation. 
Plusieurs axes de recherche sont développés afin d’analyser la mobilisation et/ou la construction de représentations XE "représentation(s)"  sociolinguistiques quant aux statuts et aux rôles attribués aux langues XE "langue(s)"  en présence dans de potentiels processus de réussite XE "réussir/réussite(s)"  scolaire et/ou sociale des jeunes et de leur famille XE "famille(s)/familial(e/s)" . Ce travail s’inscrivant dans une orientation épistémologique compréhensive et interprétative, s’attache, dans un premier temps, à étudier les façons dont sont envisagées la diversité XE "diversité"  linguistique et culturelle XE "culture/culturel(le/s)"  au sein des institutions éducatives françaises et plus largement, dans la société française. Dans un second temps, plusieurs regards croisés autour de la perception et de la gestion de la diversité en lien avec des enjeux de réussite(s) sont proposés, notamment à travers l’étude de représentations sociales et individuelles contextualisées XE "contexte(s)/contextualisé(s)"  autour de cette articulation. Ces dernières sont construites et/ou véhiculées à la fois dans des discours, des pratiques et des discours sur les pratiques de jeunes allophones XE "allophone(s)" , de leurs familles ainsi que de professionnels intervenant au sein des dispositifs socio-éducatifs qu’ils fréquentent. Enfin, dans un dernier temps, à partir d’un travail de réflexion sur les enjeux de maintien et de valorisation des pratiques langagières XE "langagier(ière/s)"  familiales dans cette optique, le cheminement des réflexions amènent à la proposition d’envisager autrement « la » réussite et « la » diversité pour les migrants XE "migrant(e/s)"  en France.
Mots-clefs : assimilation XE "assimilation"  - discrimination XE "discrimination(s)/discriminatoire(s)"  - diversification XE "diversifier/diversification(s)"  - diversité XE "diversité"  - égalité des chances XE "égalité des chances"  - handicap XE "handicap(s)" (s) - intégration XE "intégration"  - laïcité XE "laïcité"  – neutralisation XE "neutralité/neutralisation"  - pluralité XE "pluralité/pluriel(le/s)"  - plurilinguisme XE "plurilingue(s)/plurilinguisme(s)"  - représentations XE "représentation(s)"  - reproduction XE "reproduction"  sociale – réussir XE "réussir/réussite(s)" /réussite - transmission XE "transmission(s)" (s) - transparence XE "transparence"  - unicité XE "unicité"  - unilinguisme XE "unilingue(s)/unilinguisme(s)"  - unité XE "unité"  - socio-culturel XE "socio-culturel(le/s)" 

 XE "culture/culturel(le/s)" .
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